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• Pokorny, Julius, Zur irischen Etymologie und Wortkunde [1. og. ci, 2. air *fothae, 3. 

air. fíu, 4. og. net(t)a(s), niot(t)a(s)], 403-407 
• Thurneysen, Rudolf, Eine Variante der Brendan-Legende, 408-420 
• Thurneysen, Rudolf, Allerlei Irisches (I. Bec mac Dé, II. Scéla geine Cormaic, III. 

Aird Echdi, IV. Cormac Fir Diad, V. Eine Fälschung auf den Namen Cinaed ua h-
Artacáin, VI. Die Interpolation von Fled Bricrend in LU, VII. Ir. airg ‘oder’), 421-
443 

• Meyer, Kuno, Nachtrag zu ochtfhoclach Coluim Cille, 444 

 

• Berichtigungen, 444 
• Erschienene Schriften, 445-455 
• Index to Volumes 6 through 10, 456-471 



• Index to the ‘Mitteilungen aus irischen Handschriften’ of Kuno Meyer in Volumes 3 
through 10, 472-474 

 
 

ZCP Volume 11 1917 

Articles 

• Pokorny, Julius, Streitfragen zur altirischen Grammatik, 1-29 
• Thurneysen, Rudolf, Irisches. A. Zu irischen Texten, B. Zur irischen Metrik, 30-38 
• Power, Maura, Cnucha cnoc os cionn Life, 39-55 
• Thurneysen, Rudolf, Morands Fürstenspiegel, 56-106 
• Meyer, Kuno, Orthanach úa Cóilláma cecinit, 107-113 
• Kelleher, Andrew, Betha Coluimb Chille (Fortsetzung), 114-147 
• Meyer, Kuno, Maeldúins Meerfahrt, ein altirisches Gedicht, 148-165 
• Thurneysen, Rudolf, Altirisch coímaid, 165 
• Thurneysen, Rudolf, Hans Hessen (†), 168 
• Pokorny, Julius, Spuren von Germanen im alten Irland vor der Wikingerzeit, 169-188 
• Pokorny, Julius, Beiträge zur ältesten Geschichte Irlands (1. Die Fir Bolg, die 

Urbevölkerung Irlands), 189-204 
• Brüch, Josef, Eger, 205-212 
• Thurneysen, Rudolf, Altirisch soad, 212 
• Brüning, Gertrud, Adamnans Vita Columbae und ihre Ableitungen, 213- 304 
• Verworn, Max, Die angeblichen "Runensteine" von Biere. Gefälschte Ogham-

Inschriften, 305-307 
• Thurneysen, Rudolf, Zur irischen Grammatik und Literatur, 308-312 
• Thurneysen, Rudolf, Maura Power †, 315 

 

• Thurneysen, Rudolf, Berichtigungen und Nachträge (zu Band X u. XI, 1), 166-167 
• Erschienene Schriften (A.G. van Hamel, Julius Pokorny Irland 1916), 313-314 

 

ZCP Volume 12 1918 

Articles 

• Greiner, Walter, Owein - Ivain, 1-184 
• Hopfner, Isidor, Verkleinerungsformen altkeltischer Flussnamen, 185- 194 
• Pokorny, Julius, Beiträge zur ältesten Geschichte Irlands (2. Der gae bolgae und die 

nördliche, nicht-iberische Urbevölkerung der Britischen Inseln), 195-231 
• Meyer, Kuno, Das Ende von Baile in Scáil, 232-238 
• Thurneysen, Rudolf, Tuirill Bicrenn und seine Kinder, 239-250 
• Thurneysen, Rudolf, Tochmarc Cruinn ocus Macha, 251-254 



• Thurneysen, Rudolf, Neuir. gäl. niata, 254 
• Pokorny, Julius, Der Priester-Mörder, 255-270 
• Thurneysen, Rudolf, Zur keltischen Literatur und Grammatik, 271-289 
• Meyer, Kuno, Mitteilungen aus irischen Handschriften, 290-297, 358-397 
• Pokorny, Julius, Vermischtes, 298-306 
• Meyer, Kuno, Eine Auseinandersetzung, 307 
• Pokorny, Julius, Nachtrag zum Aufsatz: Beiträge zur ältesten Geschichte Irlands, 308 
• Marstrander, Carl, Altir. gillae, 309-322 
• Pokorny, Julius, Beiträge zur ältesten Geschichte Irlands (3. Érainn, Dári(n)ne und 

die Iverni und Darini des Ptolomäus), 323-357 
• Thurneysen, Rudolf, Zu irischen Texten, 398-407 
• Thurneysen, Rudolf, Miszellen (1. Ursprüngliches dm im Altirischen; 2. Ir. alaile; 3. 

titacht ‘kommen’; 4. Der Übergang von v- in f- im Irischen; 5. Ogom Svaqquci; 6. 
cúrsachad; 7. Kymr. y aus wy; 8. Kymr. heb), 408-414 

• Meyer, Kuno, Altir. imb-ad-ci-, 414 
• Meyer, Kuno, Altir. tinás, 414 
• Pokorny, Julius, Zur Chronologie der Umbfärung der Vokale im Altirischen, 415-426 
• Meyer, Kuno, Mittelir. tic = tuc, 426 
• Pokorny, Julius, Die Endungen der 2. Sing. Präsentis im Altirischen, 427-431 
• Meyer, Kuno, mac toimten, 432 
• Meyer, Kuno, Miszellen (1. Zur Datierung des Gelben Buchs von Lecan; 2. Altir. 

Gennaith; 3. Drei Menschenalter; 4. Cú Chorb and Echu Find Fúath nAirt; 6. Kymr. 
nolff; 7. Altir. suirse; 8. Delbnae Nódot; 9. Altir. múi ‘mein’; 10. Altir. daithfenn; 11. 
Zu O’Davorens Glossar; 12. Bisher unbelegte altir. Formen; 13. Altir. to-fáisc-), 432-
441 

• Marstrander, Carl, Einige Worte an Kuno Meyer, 442-444 
• Meyer, Kuno, Noch ein Kriegskuriosum, 453-454 

 

• Erschienene Schriften, 445-453 
• Nachträge und Berichtigungen, 454 

 

ZCP Volume 13 1921 

Articles 

• Marstrander, Carl, Altirische Personennamen mit Gilla, 1-2 
• Meyer, Kuno, Mitteilungen aus irischen Handschriften, 3-30 
• Pokorny, Julius, Einiges zur irischen Synkope, 31-42 
• Pokorny, Julius, Zu Morands Fürstenspiegel, 43-46 
• Meyer, Kuno, Nachträge zu Pedersens Verbalverzeichnis, 46 
• Förster, Max, Die mittelirische Version von Adams Erschaffung, 47-48 
• Marstrander, Carl, Die Wiedergabe von euaggélion, euaggelídtes im Irischen, 49-54 
• Meyer, Kuno, Altirisch ind-mid-, 54 
• Förster, Max, Das älteste kymrische Traumbuch (um 1350), 55-92 



• Schnetz, Joseph, Rottenburgs alter Name, 93-100 
• Meyer, Kuno, Altirisch grácad, 100 
• Thurneysen, Rudolf, Grammatisches und Eymologisches, 101-108 
• Meyer, Kuno, Altirisch Erulb n. pr. m., 108 
• Pokorny, Julius, Altirisch con-icc: ní cumaing, 109-110 
• Pokorny, Julius, Germanisch-irisches (1. Nochmals altir. gildae; 2. Germanische 

Lehnworte im Irischen), 111-129 
• Thurneysen, Rudolf, Das Gedicht der vierzig Fragen von Eochaid ua Cérín, 130-136 
• Meyer, Kuno, Altirisch Suathair n. pr. m., 136 
• Pokorny, Julius, Zur Überlieferung irischer Volkssagen, 137-140 
• Meyer, Kuno, Altirisch Déloch n. 1., 140 
• Meyer, Kuno, Partholón mac Sera, 141-142 
• Meyer, Kuno, König Aed Allán als Dichter, 143-144 
• Meyer, Kuno, Ernst Windisch†, 148-150 
• Lehmacher, Gustav, Goedel Glass, 151-163 
• Kaspers, Wilhelm, Zur Bedeutungsentwicklung von dúnum, 164- 165 
• Pokorny, Julius, Nachlass Kuno Meyer [1. Mitteilungen aus irischen Handschriften; 

2. Zur keltischen Wortkunde X.; 3. Erläuterungen und Besserungen zu irischen 
Texten (3. Finn und die Gespenster; 4. Zu Stokes’ Ausgabe von O’Davorens Glossar; 
5. Zu einzelnen Texten); [4.] Mitteilungen aus irischen Handschriften], 166-194, 370-
382 

• Müller-Lisowski, Käte, Stair Nuadat Find Femin ‘Die Geschichte des Nuada Find 
Femin’, 195-250 

• Thurneysen, Rudolf, Tochmarc Ailbe ‘Das Werben um Ailbe’, 251-282 
• Pokorny, Julius, Kuno Meyer†, 283-285 
• Pokorny, Julius, Peter O’Leary†, 286 
• Thurneysen, Rudolf, Allerlei Keltisches (1. Zu Tochmarc Ailbe; 2. Zu Morands 

Fürstenspiegel; 3. Ir. -ch ‘und’; 4. Ir. fotha(e) und foth; 5. Kymr. dywedyd (gwedyd) 
und gwadu; 6. Irisch cum(u)ing), 297-304 

• Kieckers, E., Zum Infinitivus descriptivus im Mittelkymrischen, 305-307 
• Dobbs, Margaret E., The History of the Descendants of Ir, 308-359 
• Lehmacher, Gustav, Tuatha Dé Donann, 360-364 
• Schnetz, Joseph, Süddeutsche Orts- und Flussnamen aus keltischer Zeit [1. Albig 

(Kreis Alzey, Rheinhessen); 2. Businca; 3. Rottenburgs alter Name (Nachtrag zu ZCP 
13 pp.93 ff.)], 365-369 

 

Miscellen 

1. Meyer, Kuno, Ein unbeabsichtigtes jeu d’esprit O’Curry’s, 145 
2. Meyer, Kuno, Altir. Laithlinn, 146 
3. Meyer, Kuno, Mittelir. glaedhe, 146 
4. Meyer, Kuno, Mittel- und neuir. ailt, 147 

 

• Erschienene Schriften, 287-296, 383-387 



• Zeitschriftenschau, 388-401 
• Jesus Professorship of Celtic, 402 
• Corrigenda for Volume 12, 150 
• Nachträge und Berichtigungen, 147, 296 

 

ZCP Volume 14 1923 

Articles 

• Thurneysen, Rudolf, Irisches und Gallisches [1. Die Edinburgher Sagenliste; 2. Ir. co 
nómad náu (nó); 3. Ir. égthiar; 4. Der Nominativ au air. roída; 5. Cormac Connlongas 
(Connloinges); 6. Air. cum-sanad ‘Spaltung, Trennung’; 7. Zum Camaracensis; 8. 
Gallisches], 1-12 

• Thurneysen, Rudolf, Zum Geburtsjahr des Gildas, 13-15 
• Thurneysen, Rudolf, Der mystische Baum, 16-17 
• Seymour, St.John D., The Seven Heavens in Irish Literature, 18-30 
• Mühlhausen, Ludwig, Zu den Aithechthúatha-Berichten, 31-34 
• Schnetz, Joseph, Süddeutsche Orts- und Flussnamen aus keltischer Zeit (Fortsetzung 

von ZCP 13 p.369) [4. Rednitz; 5. Nochmals die Rednitz; 6. Zusam; 7. Kissingen, 
Kinzig, König i. Odenwald; 8. Die mit - ácum gebildeten Ortsnamen in Bayern], 35-
42, 274-288 

• Pokorny, Julius, Nachlass Kuno Meyer (Fortgesetzt von ZCP 13 p.382 ) 
[Mitteilungen aus irischen Handschriften], 43 

• Dobbs, Margaret E., The History of the Descendants of Ir. (Fortgesetzt von ZCP 13, 
p.359), 44-144 

• Müller-Lisowski, Käte, Texte zur Mog Ruith Sage [1. Aiged Eoin Baisti & Mírbuili a 
chind andso; 2. Imtheachta Moighi Ruith andso; 3. Verse über Mog Ruith; 4. 
Tlachtga; 5. Stammbäume; 6. Notiz über Mog Ruith], 145-163 

• Schaaffs, G., Die lateinischen Bemerkungen auf den Ogamsteinen Camp I und 
Calday Island, 164-172 

• Lehmacher, Gustav, Éiriu co nuaill co nidnaib von Eochaid ua Flainn, 173-178 
• Seymour, St.John D., The Eschatology of the Early Irish Church, 179-211 
• Lehmacher, Gustav, Eine Brüsseler Handschrift der Eachtra Conaill Gulban, 212-269 
• Pokorny, Julius, Da- in irischen Ortsnamen, 270-271 
• Pokorny, Julius, Keltisch-Baskisches, 272-273 
• Ó Briain, Micheál, Hibernica [1. The Irish Negative Prefix neph-, neb-; 2. Old-Irish 

os me, os se, otc &c.; 3. The Irish Present Indicative Relative Forms; 4. Etymological; 
5. Notes on Published Irish Texts; 6. On the Names of Ireland], 309-334 

• Pokorny, Julius, Die Namen des Barrow, 334 
• Thurneysen, Rudolf, Aus dem irischen Recht I [1. Das Unfrei-Lehen], 335-394 
• Dobbs, Margaret E., The Battle of Findchorad, 395-420 

 

• Erschienene Schriften, 289-307, 424-425 
• Zeitschriftenschau, 426 



• Corrigenda to Volume 13, 308 
• Nachträge und Berichtigungen, 421-423 

 

ZCP Volume 15 1925 

Articles 

• Best, R.I., Bibliography of the Publications of Kuno Meyer, 1-65 
• Weisgerber, Leo, Die Handschriften des Peredur ab Efrawc in ihrer Bedeutung für die 

kymrische Sprach- und Literatur-geschichte, 66-186 
• Smith, Roland M., On the Briatharthecosc Conculaind, 187-192 
• Pokorny, Julius, Domungnath, n. pr. m., 192 
• Pokorny, Julius, Die Insel Arran und der Hügel von Howth, 193-196 
• Pokorny, Julius, Der Name Gáilíuin, 196 
• Pokorny, Julius, Der Name Ériu, 197-203 
• Pokorny, Julius, Das Simplex zu as-lena ‘besudelt’, 203 
• Krause, Wolfgang, Rofitir, 204-205 
• Kaspers, Wilhelm, Ortsetymologisches [1. Kreuznach; 2. Kissingen], 206-211 
• Schnetz, Joseph, Sind Wipper und Weser keltische Namen? [1. Wipper; 2. Weser], 

212-219 
• Schnetz, Joseph, Nachträge und Berichtigungen zu ZCP 14 35 ff. und 274 ff., 220-

221 
• Ó Briain, Micheál, Studien zu irischen Völkernamen [1. Die Stammesnamen auf -

rige], 222-237 
• Thurneysen, Rudolf, Aus dem irischen Recht II. [2. Das Frei-Lehen; 3. Das Fasten 

beim Pfändungsverfahren; 4. Die falschen Urteilssprüche Caratnia’s; 5. Zur 
Überlieferung und zur Ausgabe der Texte über das Unfrei-Lehen und das Frei-
Lehen]. (Fortsetzung aus Volume 14, p.394), 238-276, 302-376 

• Thurneysen, Rudolf, Irische Glossen in Köln und Neapel, 297-301 
• Pokorny, Julius, Kymrisch ucher und ugain, 377-378 
• Thurneysen, Rudolf, Gallisches, 379-383 
• Pokorny, Julius, Zum irischen Nominativus absolutus, 384-386 

 

• Erschienene Schriften, 277-288, 387-392 
• Zeitschriftenschau, 289-296  
• Druckfehlerberichtigung zu S.203, 296 

 
 
 
 
 
 



ZCP Volume 16 1927 

Articles 

• Mulchrone, Kathleen, I. Die Abfassungszeit und Überlieferung der Vita Tripartita, 1-
94 

• Pokorny, Julius, Das nicht-indogermanische Substrat im Irischen, 95-144, 231-266, 
363-394 

• Dobbs, Margaret E., Battle of the assembly of Macha, 145-161 
• Jones, Gwilym Peredur, The Scandinavian element in Welsh, 162-166 
• Thurneysen, Rudolf, Aus dem irischen Recht IV. [6. Zu den bisherigen Ausgaben der 

irischen Rechtstexte], 167-230 
• Thurneysen, Rudolf, Allerlei Keltisches [1. Air. ind ‘das Geringste’; 2. Air. Fer 

foirse; 3. Air. (i-n)neoch ma; 4. Air. ernaid ‘er gewährt’; 5. Air. siat(a)ir; 6. Der 
Subjunktiv zu air. testa ‘fehlt’; 7. Zu air. -tuinmell; 8. Air. os mé; 9. Kymr. neges 
korn. neges, negys, negis; 10. Palinodies], 267-278 

• Pokorny, Julius, Air. catt ‘Katze, Vulva’, 278 
• Thurneysen, Rudolf, Zu den Graffiti von La Graufesenque, 285-304 
• Smith, Rowland M., Morand and the ancient laws of Ireland, 305-309 
• Schröder, Franz Rolf, Ein altirischer Krönungsritus und das indo-germanische 

Rossopfer, 310-312 
• Dillon, Myles, Nominal predicates in Irish. I, 313-356 
• Fraser, J., Arran and Adrou, 357-362 
• Dobbs, Margaret E., On the settlement of the Fotharta and the Laigsi, 395- 405 
• Pokorny, Julius, Altirisch bot ‘penis’, 405 
• Thurneysen, Rudolf, Nachträgliches [1. Zur Enteilung des Senchas Már; 2. Togbál 

sanaisi; 3. Zu air. ind ‘das Geringste’ (16, 267); 4. In sét foraici uingi], 406- 410 
• Pokorny, Julius, Altirisch sréimm ‘schnarchen’, 410 
• Mulchrone, Kathleen, II. Die Verbalformen der Vita Tripartita, 411- 452 
• Pokorny, Julius, Altirisch dánae ‘begabt, tüchtig’, 452 
• Hull, Vernam, Keating, Colgan and the Saltair na Rann, 453-457 
• Pokorny, Julius, Altirisch fotae, 458 

 

• Erschienene Schriften, 279-284, 459-466 
• Zeitschriftenschau, 467-468 
• Index to Volumes 11-15, 469-476 

 

ZCP Volume 17 1928 

Articles 

• Mühlhausen, Ludwig, Neue Beiträge zum Perceval-Thema, 1-30 
• Pedersen, Holger, Irisch miad, 31-32 
• Pokorny, Julius, Irisch úr und molc, 32 



• Krause, Wolfgang, Zur Erklärung des irischen Äquativs, 33- 44 
• Smith, Roland M., The alphabet of Cuigne mac Emoin, 45-72 
• Vendryes, J., Sur les adverbes de manière du type v.-irl. in biucc, gall. yn fychan, 73-

78 
• Much, Rudolf, Arepennis, 79-80 
• Lloyd-Jones, J., Some features of Middle Welsh syntax, 81-101 
• Schulze, Wilhelm, Zu den altirischen Glossen, 102-106 
• Lewis, Henry, Y ferf a’r testun, 107-110 
• De h-Íde, Dubhglas, Trí gáire an domhain, 111- 112 
• Davies, J. Glyn, The englyn trisectual long-line in early Welsh metrics, 113-128 
• Pokorny, Julius, Archaisch irisch óëc ‘jung’, 128 
• Ó Máille, Tomás, Medb Chruachna, 129-146 
• Loth, J., Irlandais col, cuil; gallois cwl, 147-152 
• Gwynn, E.J., Athirne’s mother, 153-156 
• Plummer, Charles, On the fragmentary state of the text of the Brehon laws, 157-166 
• Gwynn-Jones, T., Ein kymrisches Fluchgedicht, 167-176 
• Bertoldi, Vittorio, Keltische Wortprobleme: Irisch find- choll=gallisch *alisa, 177-

192 
• Pokorny, Julius, Conle’s abenteuerliche Fahrt, 193-205 
• O’Rahilly, Thomas F., Tuillim buide, 206-212 
• Watson, W.J., The Edinburgh version of Scel Mucci mic da Tho, 213-222 
• Bergin, Osborn, Notes on the Würzburg glosses, 223-224 
• Hull, Vernam, The Middle Irish version of Bede’s De Locis Sanctis, 225-240 
• Van Hamel, A.G., Über die vorpatricianischen irischen Annalen, 241- 260 
• Pokorny, Julius, Zu den irischen Zahlwörtern in Südwales, 261- 262 
• Thurneysen, Rudolf, Zu Verslehre II, 263-276 
• Thurneysen, Rudolf, Auraicept na n-éces, 277-303 
• Pokorny, Julius, Miszellen [1. Zum Scél mucce Maicc Dathó; 2. Air. ferbb ‘Kuh’; 3. 

Mir. idnae pl. ‘Waffen, Schlachtreihe, Heer, Banner’; 4. Air. híth, mkymr. iwt, bret. 
iôd ‘Brühe’; 5. Mir. corna ‘Gerste’], 304-306 

• Dillon, Myles, Nominal predicates in Irish. II, 307-346 
• Ó Duilearga, Séamas, Tóruigheacht Duibhe Lacha Láimh-ghile [aliter Serc Duibhe-

Lacha do Mhongán], 347- 370 
• Savage, J.J., An Old Irish Gloss in Cod. Laur. XLV, 14, 371-372 
• Pokorny, Das nicht-indogermanische Substrat im Irischen (Fortsetzung), 373-388 
• Best, R.I., Notes on Rawlinson B 512, 389-402 
• Anderson, A.O., Varia [1. The dating passing in Gildas’s Excidium; 2. Gildas and 

Arthur], 403-406 
• Smith, Roland M., Morand and the Bretha Nemed, 407-411 

 

• Erschienene Schriften, 412-426 
• Zeitschriftenschau, 427-432 

 

 



ZCP Volume 18 1930 

Articles 

• Anderson, A.O., The prophecy of Berchan, 1-56 
• Chotzen, T.M., Zum kymrischen Katharinenleben, 57-62 
• Hull, Vernam, Cairpre mac Edaine’s satire upon Bres mac Eladain, 63- 69 
• Hull, Vernam, Lám déordaid, 70-71, 286 
• Pokorny, Julius, Mir. cró ‘Gehäge, Stall’, 71 
• Hull, Vernam, The miraculous alder of Inis Cealtra, 72 
• Hull, Vernam, The four jewels of the Tuatha Dé Danann, 73- 89 
• Hull, Vernam, Two anecdotes concerning St. Moling, 90-99 
• Thurneysen, Rudolf, Allerlei Keltisches [1. Präverbales toich im Irischen? 2. Air. 

Plur. nadmen; 3. Air. díthchus; 4. Mir. melle; 5. Kymr. proest; 6. Bai side a ngiall la 
Laegaire AL III 28; 7. Göttin Medb?], 100-110 

• Pokorny, Julius, Keltisch-Baskisch-Hamitisches, 111 
• Hertz, Rudolf, Beiträge zur Syntax der irischen Begründungssätze, 121-158 
• Pokorny, Julius, Nochmals altirisch cet, 159 
• Banateanu, Vlad, Die Legende von König Dathí, 160-188 
• Dobbs, Margaret E., Altromh Tighi da Medar, 189-230 
• Grosjean, Paul, Further reflections on Mo-Lling, 231-232 
• Pokorny, Julius, Das nicht-indogermanische Substrat im Irischen (Fortsetzung), 233-

248 
• Wulff, Winifred, On the qualitees, maners, and kunnynge of a surgean etc., 249-286 
• Allin-Collins, Ralph St. V., Is Cornish actually dead? 287-292 
• Hull, Vernam, The cause of exile of Fergus mac Roig, 293-298 
• Grosjean, Paul, Two religious pieces, 299-303 
• Hull, Vernam, The death of Fergus mac Roig, 304 
• Pender, James, K. Meyers Nachträge zu Pedersens Verbalverzeichnis, 305-352 
• Thurneysen, Rudolf, Aus dem irischen Recht V. [7. Zu Gúbretha Caratniad; 8. Zum 

ursprünglichen Umfang des Senchas Már; 9. Zu der Etymologie von irisch ráth 
‘Bürgschaft’ und zu der irischen Kanonensammlung und der Triaden; 10. Nachträge 
zur Bürgschaft], 353- 408 

• Hull, Vernam, An incomplete version of the Imram Brain and four stories concerning 
Mongan [1. The voyage of Bran; 2. Compert Mongain so sis ocus dia imthechtaib 
asan catheir cetna so; 3. Ad-berad ar-aili comad he Finn Mac Cumaild int-i Mongan; 
4. A story of Mongán; 5. Tucait baili Mongain asin (sic!) cetna an reis-si], 409-419 

• Hull, Vernam, Conall Corc and the kingdom of Cashel, 420-421 
• Hull, Vernam, How Finn made peace between Sodelb and Glangressach, 422- 424 
• Thurneysen, Rudolf, Quellenangaben der Togail Troí, 425- 426 
• Thurneysen, Rudolf, Lat. .|. = ir. edón, 427-428 

 

• Erschienene Schriften, 112-116, 429-438 
• Zeitschriftenschau, 117-120, 439-444 

 



ZCP Volume 19 1933 

Articles 

• Ó Catháin, Seán, Some studies in the development from Middle to Modern Irish, 
based on the Annals of Ulster, 1-47 

• Dobbs, Margaret E., The story of Noidhiu Nae-mBreathach, 48-52 
• Hull, Vernam, De Gabáil in t-Shída (Concerning the Seizure of the Fairy Mound), 

53-58 
• Hull, Vernam, Eogan Mór and Conn Cétchathach, 59-61 
• Lohmann, J.F., Hatte das Keltische Wurzelnomina auf -ú-, -uv- vom Typus sskr. 

bhúh, bhuváh, lat. sús, suis? 62-64 
• Grosjean, Paul, A Continental Saint and a Mediaeval Irish devotional practice, 65-80, 

177-188 
• Thurneysen, Rudolf, Synchronismen der irischen Könige, 81-99 
• Pender, James, Nachträge und Berichtigungen (zu Band 18, S.305-352), 100 
• Mordrel, Olier, Rainer Maria Rilke: Kanenn Hini Langenau, 101-109 
• Hull, Vernam, Náun(a)e ‘famine’, 110 
• Smith, Roland M., On the unidentified passages in the Copenhagen Fragment, 111-

116 
• Thurneysen, Rudolf, Die Flöte von Mac Díchoeme, 117-124 
• Thurneysen, Rudolf, Allerlei Nachträge, 125-133 
• Thurneysen, Rudolf, Die I. Sg. Fut. auf -at im Irischen, 134- 136 
• Dillon, Myles, Critheagla Gan Eagla, 137-152 
• Dillon, Myles, Bai side a ngiall la Laegaire, 153-154 
• Hull, Vernam, The Milesian Invasion of Ireland, 155-160 
• Pokorny, Julius, Air. capall ‘Pferd, Packpferd’, 160 
• Hull, Vernam, A collation of Two Tales in the Book of Leinster, 161- 162 
• Thurneysen, Rudolf, Imbas for-osndai, 163-164 
• Thurneysen, Rudolf, Eine neue Handschrift von Cóic Conara Fugill, 165-173 
• Hull, Vernam, The old Woman or Nun of Beare, 174-176 
• Pokorny, Julius, Air. amein ‘so’, 176 
• Thurneysen, Rudolf, Air. canait ‘Sängerin’, 189-190 
• Pokorny, Julius, Tiernamen in Flussbezeichnungen, 190 
• Thurneysen, Rudolf, Silva Vocluti, 191-192 
• Thurneysen, Rudolf, Colmán mac Lénéni und Senchán Torpéist, 193-209 
• Pokorny, Julius, Mir. tothacht ‘Zubehör’, 210 
• Hertz, Rudolf, Beiträge zur Syntax der irischen Begründungssätze (Fortsetzung), 

231-293 
• Bauersfeld, Helmut, Die Kriegsaltertümer im Lebor na hUidre, 294- 345 
• Thurneysen, Rudolf, Nachträge zu ‘Irisches Recht’, 346-351 
• Thurneysen, Rudolf, Zur Göttin Medb, 352-353 
• Thurneysen, Rudolf, Ir. triamuin, triamnae, 353 
• Thurneysen, Rudolf, Zum Namentypus abret. To-Woedoc air. Do- Dimoc, 354-367 
• Pokorny, Julius, Der Flussname Mindel, 368 

 



• Erschienene Schriften, 211-224 
• Zeitschriftenschau, 225-230 

 

ZCP Volume 20 1936 

Articles 

• Dobbs, Margaret C., The Genealogies of the Southern Uí Neill, 1- 29 
• Lewis, Timothy, Copy of the black book of Chirk Peniarth Ms. 29 National Library 

of Wales Aberwystwyth, 30-96 
• Pokorny, Julius, Mittelir. catúd ‘einwickeln’, 96 
• Thurneysen, Rudolf, Zu Nemnius (Nennius) 97-137, 185-191 
• Lewis, Henry, The Honorific Prefixes to- and -mo, 138- 143 
• Dobbs, Margaret C., From the Book of Fermoy, 161-184 
• Thurneysen, Rudolf, Die drei Kinder, die gleich nach ihrer Geburt sprachen, 192-200 
• Thurneysen, Rudolf, Zu ir. scerdid, 201-204 
• Thurneysen, Rudolf, Zur Seitenfüllung, 204 
• Thurneysen, Rudolf, Ir. eneclann, 205-212 
• Thurneysen, Rudolf, Zur Seitenfüllung, 212 
• Thurneysen, Rudolf, Baile in Scáil, 213-227 
• Förster, Max, Zwei kymrische Orakelalphabete für Psalterwahrsagung, 228-243 
• Thurneysen, Rudolf, Hertz, Rudolf, Air. indaas ‘als er ist’, 244- 261 
• Thurneysen, Rudolf, Zur Seitenfüllung, 261 
• Smith, Roland M., The Cach Formulas in the Irish Laws, 262-277 
• Gutenbrunner, Siegfried, Mars Cnabetius, 278-283 
• Krogmann, Willy, Idg. *marko-s und die Urheimat der Indogermanen, 284-292 
• Davies, J.J. Glanmor, Some Dialect-Forms from the District of New Quay, 

Cardiganshire, 293-303, 409-428 
• Davies, J.J. Glanmor, The Nasal Consonants of a Cardiganshire Dialect, 304-314 
• Pokorny, Julius, Zur Urgeschichte der Kelten und Illyrier, 315-352, 489- 522 
• Thurneysen, Rudolf, Ir. aire, Gen. airech, 353-355 
• Thurneysen, Rudolf, Ir. d’adaig und adaig, 356-363 
• Thurneysen, Rudolf, Zur Seitenfüllung, 363 
• Thurneysen, Rudolf, Ir. gleo, 364-367 
• Thurneysen, Rudolf, Zur Seitenfüllung, 367 
• Thurneysen, Rudolf, Allerlei Keltisches, 368-374 
• Thurneysen, Rudolf, Partholón, 375-381 
• Thurneysen, Rudolf, Zur Seitenfüllung, 381 
• Levison, Wilhelm, Zu den Versen des Abtes Cellanus von Péronne, 382-390 
• Pokorny, Julius, Irisch tara ‘tätig, lebhaft’, 390 
• Gutenbrunner, Siegfried, Gallisches, 391-399 
• Pokorny, Julius, Mittelirisch colba ‘Liebe’, vox nihili, 399 
• Hull, Vernam, The Death of Fothath Cananne, 400-404 
• Pokorny, Julius, Altirisch to-sní-, 404 
• Hull, Vernam, Doetlo, toetlod, and toethlo, 405-406 
• Hull, Vernam, Middle Irish taibleth, 407-408 



• Pokorny, Julius, Altirisch écndach ‘Verhöhnung, Verwünschung’, 408 
• Pokorny, Julius, Gallo-Lateinisch catela ‘Wurfholz, Bumerang’, 428 
• Davies, J.J. Glanmor, The Plosive Consonants of a Cardiganshire Dialect, 429-447 
• Pokorny, Julius, Mittelir. arasc ‘Hals-Stumpf’, 447 
• Gutenbrunner, Siegfried, Zu niederrheinischen Flussnamen, 448-460 
• Pokorny, Julius, Ist der Germanenname keltisch? 461-475 
• Pokorny, Julius, Zum Wörterbuch der Kgl. Irischen Akademie, 476- 488 
• Pokorny, Julius, Ein altirischer Zauberspruch, 488 
• Thurneysen, Rudolf, Nachtrag zu S. 213 ff., 537 

 

• Erschienene Schriften, 144-160, 523-537 

 

ZCP Volume 21 1940 

Articles 

• Dobbs, Margaret, Cenél Fiachach m. Néill, 1-23 
• Jackson, Kenneth, The Colloquy of Llywelyn and Gwrnerth, 24-32 
• Hull, Vernam, Gabaid Láim, 33-47 
• Krogmann, Willy, Kelt. *omiio- "Erz, Kupfer", 48-49 
• Pokorny, Julius, Nochmals air. cóic "fünf", 50 
• Pokorny, Julius, Nachträge und Verbesserungen, 51-54 
• Pokorny, Julius, Zur Urgeschichte der Kelten und Illyrier (Forts.), 55- 166 
• Pittioni, R., Die Urnenfelderkultur und ihre Bedeutung für die europäische 

Geschichte, 167-204 + map + 4 plates 
• Weisweiler, Josef, Die Stellung der Frau bei den Kelten und das Problem des 

"keltischen Mutterrechts", 205-279  
• Thurneysen, Rudolf; Williams, Ifor, Irische und britannische Glossen, 280- 306 
• Dobbs, Margaret, Miscellany from H.2.7. (T.C.D.), 307-318 
• Hull, Vernam, Miscellanea 1-7 [1. Old and Middle Irish Inorba, Inforba; 2. The Old 

and and Middle Irish Possessive Relative Construction after a Preposition; 3. A 
Further Notes on Taibleth; 4. The Ancient Irish Practice of Rubbin the Earlap as a 
Means of Coercion; 5. Middle Irish Tua; 6. Old and Middle Irish Foilmir, Foilmire; 
7. How St. Adamnan released the women of Ireland from military service], 319-338 

• Rositzke, Harry A., The Nasal Aspirates of Welsh, 339-345 
• Gerhardt, Dietrich, Bretonische Glossen aus Merseburg, 346-350 

 

• Bücherbesprechungen, 351-362 
• Zeitschriftenschau, 363-372 

 



ZCP Volume 22 1941 

Articles 

• Rudolf Thurneysen †, 1 
• Thurneysen, Rudolf, Tochmarc Éaíne, 3-23 
• Thurneysen, Rudolf, Irisches 1-9 [1. remec; 2. cobair ‘Hilfe’; 3. frisdo-gair; 4. do-s-

beir mod; 5. cichsite; 6. rodb-; 7. Zu ZCP 21, 280ff; 8. on, neutraler o-Stamm; 9. Zu 
Bürgschaft im ir. Recht, S. 12 38], 24-38 

• Knoch, August, Die Verwendung von Bruchzahlen in der älteren irischen Literature, 
39-53 

• Knoch, August, Ein irischer Sonderfall von Epizeuxis, 54-57 
• Heiermeier, A., Zwei irisch-isländische Parallelen, 58-66 
• Mühlhausen, Ludwig, Kleine Beiträge 1-4, 67-76 
• Tevenar, Gerhard von, Bretonische Bibliographie, 77-92 
• Sofer, Johann, Der Untergang der gallischen Landessprache und seine 

Nachwirkungen, 93-132 
• Krause, Wolfgang, Deutungsversuche zu einigen Stellen der Táin, 133-148 
• Knoch, August, Irische Parallelen zum wandernden Wald von Birnam in 

Shakespeare’s Macbeth, 149-165 
• Knoch, August, Zum Ortsnamentyp "Snám Dá Én", 166- 173 
• Knoch, August, Bemerkenswerte Zuordnung irischer Beiwörter, 174- 184 
• Pittioni, Richard, Neues zur Frage der Urnenfelderkultur in Europa, 185- 214 
• Tevenar, Gerhard von, Die Zeitschrift Gwalarn und die neuere Sprachbewegung in 

der Bretagne, 215-238 
• Mühlhausen, Ludwig, Haus und Hausbau in Teilinn (Co. Donegal) (Mit 18 Skizzen 

und 8 Abbildungen), 239-272, 330-360 
• Weisgerber, Leo, Rudolf Thurneysen (1857-1940). Eine Epoche deutscher 

Keltologie, 273-292 
• Hemon, Roparz, Die Vereinheitlichung des Bretonischen, 293-306 
• Tevenar, Gerhard von, Zur Sprachstatistik der irischen Volkszählungen von 1926 und 

1936, 307-324 
• Schwyzer, Eduard, Altkymr. Cant usw. "längs"? 325-329 

 

Zeitschriften- und Bücherschau 

• I. Allgemeines, Altertumskunde, Festlandkelten, 361-381 
• II. Irland, 382-415 
• III. Schottland, 415-426 
• IV. Wales, 426-433 
• V. Bretagne, 434-439 

Chronik 

• Zur Gründung der Deutschen Ges. f. kelt. Studien, 440-441 
• Die keltischen Studien in Irland [DIAS], 441-442 



• Ein keltisches Institut in der Bretagne, 443 
• Scottish Gaelic Texts Society, 443 
• Nekrolog: T. Ó Máille, J.J. Kneen, W.M. Lindsay, J. Loth, E. Ernault, Dom L. 

Gougaud, M.-L. Sjoestedt-Jonval, 444-448 

Mitteilung der Redaktion, 263 

 

ZCP Volume 23 1943 

Articles 

• Ó Duilearga, Séamus, Volksundliche Arbeit in Irland von 1850 bis zur Gegenwart 
mit besonderer Berücksichtigung der "Irischen Volkskunde-Kommission" (mit 2 
Abb.), 1-38 

• Mahr, Adolf, Coracles und Curachs, 39-54 
• Heiermeier, A., Die in Hogans Onomasticon Goedelicum vorkommenden keltischen 

Flussnamen, 55-120 
• Hemon, Roparz, Die Vereinheitlichung des Bretonischen, 121-124 
• Abeozen, F.E., Bibliographie Emil Ernault (1852-1938), 125-134 
• Knoch, August, Von irischen Namensträgern, 135-201 
• Huth, Otto, Zur Deutung der Kalvarienberge der Bretagne (mit 1 Abb. im Text), 202-

205 
• Lainé-Kerjean, C., Le Calendrier Celtique, 249-284 
• Haas, Otto, Zu den gallischen Sprachresten, 285-301 
• Mühlhausen, Ludwig, Wichtelmänner in Irland, 302-308 
• Mühlhausen, Ludwig, Kleine Beiträge [5. cuaille, comhraic; 6. caer chomraic(the)], 

309-313 
• Knoch, August, Die Gnomik der irischen Frühzeit im Lichte der alten indischen 

Spruchweisheit, 314-348 
• Weisgerber, Leo, Altkeltische Flexionsformen bei Varro?, 349-364 
• Berthou, G., Bretonisches Schrifttum 1932-1942, 365-388 
• Nachruf für Eduard Schwyzer, 436 
• Nachruf für Gerhard von Tevenar, 436 

 

Zeitschriften- und Bücherschau 

• I. Allgemeines, Altertumskunde, Festlandkelten, 206-228, 389-422 
• II. Irland, 229-238, 422-428 
• III. Schottland, 238-239, 428-429 
• IV. Wales, 239-241 
• V. Bretagne, 242-246, 430-435 

Chronik: Der Zweite Kongress des "Keltischen Instituts der Bretagne (Framm Keltiek 
Breizh)", 14.-17. Mai 1942 in Nantes, 247 



 

ZCP Volume 24 1954 

Articles 

• Nance, R. Morton, Cornish Words in the Tregear MS, 1-5 
• Watkins, Arwyn, The Accent in Cwm Tawe Welsh, 6-9 
• Weisweiler, Josef, Vorindogermanische Schichten der irischen Heldensage (I, II), 10-

55, 165-197 
• Förster, Max, Früh-mittelkymrische und früh-mittelenglische Sprüche bei Giraldus 

Cambrensis, 56-57 
• Carmody, Francis J., Spoken Manx, 58-80 
• Hubschmid, Johannes, Fr. laîche, dt. lische: eine gallische und germanische 

Wortfamilie, 81-90 
• Wagner, H., Varia, 91-93 
• Pokorny, Julius, Die Geographie Irland bei Ptolemaios, 94-120 
• Hull, Vernam, Noticulae De Lingua Hibernica, 121-126 
• Hull, Vernam, The Preterite Passive Plural in the Annals of Innisfallen, 126-127 
• Hull, Vernam, The Version of Compert Con Culainn in MS. Phillipps G.7, 128-131 
• Hull, Vernam, Togail Bruidne Da Derga: The Cín Dromma Snechta Recension, 131-

132 
• Hull, Vernam, A Collation of Tucait Indarba na nDéssi, 132-134 
• Hull, Vernam, Tulchuba Briathar, 134-135 
• Hull, Vernam, The Infixed and the Independent Objective Pronoun in the Annals of 

Innisfallen, 136-138 
• Dobbs, Margaret E., On the Graves of Leinster Men, 139-153 
• Tovar, Antonio, Mir. leth-lám "Eine der beiden Hände", Übersetzung aus dem 

Substrat, 198-200 
• Dobbs, Margaret E., The silver basin of ‘Etáin, 201-203 
• Hubschmid, J., Gall. *berga, *barga, Böschung ‘Abhang’ mit seinen Entsprechungen 

in der mediterranen Toponomastik, insbesondere in Hispanien, Gallien und Ligurien, 
204-226 

• Hull, Vernam, Archaic Old Irish doa, 227-228 
• Hamp, Eric P., Oir. gaib-, Welsh gafael, caffael, cael, cahel, 229-233 
• Hull, Vernam, Irish Notes [Some Early Irish Verbal Forms; Early Irish ecortaid; 

Early Irish sidéin; Early Irish táthai], 234-243 
• Dobbs, Margaret E., The Treasures of Crimthand Nia Náir, 244- 247 
• Hemon, Roparz, Le verbe réfléchi en Breton, 248-263 
• Quentel, Paul, A propos de l’existence de classificateurs des parties du corps, 264-

265 
• Hull, Vernam, The Book of Uí Maine Version of the Expulsion of the Déssi, 266-271 
• Thomson, R.L., A Glossary of Early Manx (I), 272-307 

 

• Erschienene Schriften, 154-163 
• Bücherbesprechungen, 308-322 



• Eingangene Schriften, 323-324 

 
 
 

ZCP Volume 25 1956 

Articles 

• Mac White, Eóin, Problems of Irish Archaeology and Celtic Philology, 1-29 
• Corominas, John, New Information on Hispano-Celtic from the Spanish 

Etymological Dictionary, 30-58 
• Hemon, Roparz, La Spirante en Breton, 59-87 
• Pokorny, Julius, Vorkeltische indogermanische Spuren im Kymrischen, 87 
• Hull, Vernam, The Date of Aipgitir Crábaid, 88-90 
• Hull, Vernam, The Death of the Three Sons of Diarmait Mac Cerrbeóil, 91-99 
• Thomson, Robert Leith, A Glossary of Early Manx [contd.], 100-140, 264- 308 
• Wagner, Heinrich, Zu den indogermanischen é-Verben, 161- 173 
• Krogmann, Willy, Zur Wortsippe dt. lische, franz. laîche, 174-175 
• Lewy, Ernst, Bedeutungen einiger irischer Worte, 176-182 
• Szövérffy, Joseph, Heroic Tales, Medieval Legends and an Irish Story, 183-210 
• Hull, Vernam, Bretha im Gatta, 211-225 
• Hull, Vernam, Celtic Tears of Blood, 226-236 
• Hull, Vernam, Early Irish acht, 237-242 
• Hull, Vernam, How Conchobar gained the Kingship of Ulster, 243-245 
• Hull, Vernam, Miscellanea Linguistica Hibernica, 246-263 

 

• Bücherbesprechungen, 141-153, 309-311 
• Zeitschriftenschau, 154-160, 312-320 

 

ZCP Volume 26 1957 

Articles 

• Pokorny, Julius, Etymologica [I. Mittelirisch frém und frén "Wurzel"; II. Mittelirisch 
á(i)nne "podex"], 1-7 

• Hartmann, Hans, Betrachtungen zur objektiven Struktur sprachlicher und 
soziologischer Formen in Irland: ‘Stolpern und Fallen’, 8-32 

• Schmidt, Karl Horst, Die Komposition in gallischen Personennamen, 33- 301 
• Hull, Vernam, On Coibnes Uisci Thairidne, 302-307 

 



• Büchbesprechung, 308-318 
• Eingegangene Schriften, 319-320 

 

 

ZCP Volume 27 1958/59 

Articles 

• Pilch, Herbert, Zu den Quellen des Roman de Brut, 1-9 
• Lewy, Ernst, Zur Stellung der emphatischen Partikeln, 10-13 
• Hull, Vernam, The Later Version of the Expulsion of the Déssi, 14- 63 
• Hull, Vernam, On Conall Corc and the Corco Luigde, 64-74 
• Hull, Vernam, Early Irish rabais, 75-78 
• Thomson, Robert Leith, A Glossary of Early Manx (Schluss), 79-160 
• Pollak, Johanna, Beiträge zur Verwendung der Farben in der älteren irischen 

Literatur, 161-205 
• Haas, Otto, Die gallische Fluchtafel von Rom (Deux-Sèvres), 206- 220 
• Henry, P.L., Líadan and Gudrún: An Irish-Icelandic Correspondence, 221-222 
• Hull, Vernam, Early Irish Seimtille, 223-226 
• Hull, Vernam, Celtic Manuscripts in Spain and in Portugal, 227-229 
• Nuner, Robert D., The Verbal System of the Agallamh na Senórach, 230-310 

 

• Bücherbesprechungen, 311-328 

 

ZCP Volume 28 1960/61 

Articles 

• Wagner, Heinrich, Keltisches t-Praeteritum, slavischer Wurzelaorist und 
germanisches schwaches Praeteritum, 1-18 

• Henry, Patrick, The Irish Substantival System and its Reflexes in Anglo- Irish and 
English, 19-50 

• Mac Eoin, Gearóid S., The Date and Authorship of Saltair na Rann, 51-67 
• Machek, Vaclav, Keltische Wortgleichungen, 68-72 
• Mac Eoin, Gearóid S., Das Verbalsystem von Togail Troí (H.2.17), 73-136, 149-223 
• Schmidt, K.H., Boí rí amrae for Laignib, Mac Dathó a ainm, 224-234 
• Wagner, Heinrich, Gallisch bratoude, 235-241 
• Hull, Vernam, Amra Choluim Chille, 242-251 
• Hull, Vernam, A Precept in Serglige Con Culainn, 252-253 
• Hull, Vernam, Early Irish Ninach, 254-255 
• Hull, Vernam, A Passage in Imram Brain, 256-257 



• Hull, Vernam, Early Irish Ad-ais, 258-259 
• Hull, Vernam, Old Irish Sissidir and its Compounds, 260-261 
• Ó Broin, Tomas, Classical Source of the "Conception of Mongan", 262-271 
• Jackson, Kenneth, Linguistic Geography and the History of the Breton Language, 

272-293 
• Mac White, Eóin, Contributions to a Study of Ogam Memorial Stones, 294-308 
• Benes, Brigit, Spuren von Schamanismus in der Sage "Buile Suibhne", 309- 334 
• Richard Irvine Best (1872-1959), 335-337 
• Joseph Vendryes (1875-1960), 338-339 

 

• Bücherbesprechungen, 137-147 
• Eingeganene Bücher, 340-341 

 

ZCP Volume 29 1962/64 

Articles 

• Ó hEochaidh, Seán; Wagner, Heinrich, Sean-Chainnt na gCruach, 1-90 
• Henry, P.L., A Celtic-English Prosodic Feature, 91-99 
• Hull, Vernam, Early Irish Find(b)ruine, 100-101 
• Hull, Vernam, Some Early Irish Verbs, 102-105 
• Ó Buachalla, Breandán, The Relative Particle Do, 106- 113 
• Ó Buachalla, Breandán, Imthiacht Dheirdre la Naoise & Oidhe Chloinne Uisneach, 

114-154 
• Meid, Wolfgang, Die sprachliche Form des Prohibitivsatzes im Altirischen, 155-172 
• Hull, Vernam, Miscellanea Celtica, 173-182 
• Hull, Vernam, Notes on Irish Texts, 183-191 
• Pilch, Herbert, Layamon und die kymrische Literatur, 192-197 
• Pilch, Herbert, The Elegiac Genre in the Old English and Early Welsh Poetry, 209-

224 
• Wagner, Heinrich, Nordeuropäische Lautgeographie, 225-298 
• Wagner, Heinrich, Altir. ruidid "wird rot, errötet", 299-300 
• Wagner, Heinrich, Zur Bezeichnung des Kranichs im Keltischen, 301-304 
• Hull, Vernam, Ces Ulad: The Affliction of the Ulstermen, 305-314 
• Hull, Vernam, Varia Hibernica, 315-324 
• Hull, Vernam, The Verbal System of Aislinge Meic Conglinne, 325-378 
• Hull, Vernam, A Quatrain By Máel Ísu, 379-380 

 

• Bücherbesprechungen, 198-208, 381-388 
• Eingegangene Schriften, 389-392 

 



ZCP Volume 30 1967 

Articles 

• Wagner, Heinrich, Zu altir. marnid "verraten", 1-6 
• Hull, Vernam, Miscellenea Hibernica, 7-11 
• Hull, Vernam, A Passage in Dál Caladbuig, 12-13 
• Hull, Vernam, Two Passages in The Story of the Finding of Cashel, 14-16 
• Hull, Vernam, A Rhetoric in Finn and the Man in the Tree, 17- 20 
• Meid, Wolfgang, Die handschriftliche Überlieferung der Táin Bó Froich, 21-41 
• Mac Eoin, Gearóid S., Ein Text von Togail Troí, 42-70 
• Peters, Erik, Die irische Alexandersage, 71-264 
• Hamilton, John N., Phonetic Texts of the Irish of North Mayo, 265-353 
• Witchard Goetinck, Glenys, La Demoisele Hideuse in Peredur, Perceval and Parzival, 

354-361 
• Pokorny, Julius, Rudolf Hertz†, 362-363 

 

• Bücherbesprechungen, 364-366 
• Eingegangene Schriften, 367-368 

 

ZCP Volume 31 1970 

Articles 

• Heinrich Wagner, Studies in the Origins of Early Celtic Civilisation, 1-58 
• James O’Kane, Placenames of Inniskeel and Kilteevoge, 59-145 
• Heinrich Wagner, Nachträge zu p. 11, Anm. 14, 146 
• John N. Hamilton, Phonetic Texts of the Irish of North Mayo, Part Two, 147-223 
• G.W. Goetinck, Auscassin et Nicolette and Celtic Literature, 224- 229 
• Seán Ó hEochaidh, Séamas Ó Catháin [James O’Kane], Foclóir agus Seanchas na 

Farraige, 230-274 
• Heinrich Wagner, "Der Tod als Taufvater"-in Irland und in Lappland, 275-287 

 

• Nekrolog: Ernst Lewy (1881-1966), 288-291 

 

 

 



ZCP Volume 32 1972 

Articles 

• Heinrich Wagner, Beiträge in Erinnerung an Julius Pokorny 
1. Die keltische Praeposition ir. co, kymr. py "zu", 1- 3 
2. Zur irischen Konjunktion co, co n- "sodass, bis (dass)", 3- 13 
3. Zu alt- und mittelir. co-cúala, con-acca "hörte, sah", 13-18 
4. Das negative altir. Präverb nícon "non", 18- 35 
5. Das altirische Verbal präfix nu/no, 35-59 
6. Zum baskischen Imperfekt, 59-69 
7. Zu den personalisierten Prä- bzw. Postpositionen des Keltischen und 

Hethitischen, 69-74 
8. Zur indogermanischen Lachs-Problem, 74-76 
9. Zur Etymologie von gotisch handus "Hand", 76-77 
10. Zur Etymologie von irisch ás, fás "wachsen" und der Name der Osseten, 77-

78 
11. Zu irisch gruth "Quark", engl. curds, 79 
12. Old Irish mí sílta "the month of sowing" (=Spring?), 80 
13. Addendum zu Gúbretha Caratniad para.39, 81 
14. Welsh gwydvit, Canu Llywarch Hen XI, 2a, 81-85 
15. Baskisch-Keltische Etymologien, 85-87 
16. Zum irischen Stammesnamen Luaigni/Luigni, 87-89 

• K.H. Schmidt, Zur pronominalen Differnzierung von Transitivum und Intransitivum 
im Altirischen, 90-95 

• N.J.A. Williams, Eachtra Éachtaigh Mhic Ríogh na mBan Fionn, 96-119 
• J.N. Hamilton, Varia (Alt- und Mittelirisches) 

1. The Consuetudinal Present of the Copula, 120-121 
2. A Passage in Immram Maíle Dúin, 121 
3. Some Verbal Forms in Buile Suibne, 121-124 

• P.L. Henry, New Light on King Lear, 125-166 
• Emrys Evans, A Vocabulary of the Dialects of Fanad and Glenvar, Co. Donegal [A 

Supplement to Linguistic Atlas and Survey of Irish Dialects, vol. iv, Points 69, 70], 
167-265 

 

• Besprechungen und Ankündigungen, 266-312 
• Nekrolog: Julius Pokorny (1887-1970), 313-319 

 

ZCP Volume 33 1974 

Articles 

• Heinrich Wagner, Zu "indogermanischen" Wörtern für "Fluss" bzw. "Wasser", 1-5 
• Heinrich Wagner, Der königliche Palast in keltischer Tradition, 6-14 



• E.P. Hamp, Hispanic Peremusta, 15-18 
• D.E. Evans, Gaulish dugiiontiio or duogiionti to?, 19-22 
• Enrico Campanile, Minima Cornica, 23-27 
• K.H. Schmidt, Das Verbum im Keltischen: sprachgeschichtliche Grundlagen und 

typologische Entwicklung, 28-44 
• Rolf Ködderitzsch, Der Zweite Merseburger Zauberspruch und seine Parallelen, 45-

57 
• G.S. Mac Eoin, Genitive Forms as Nominatives in Irish, 58-65 
• G.S. Mac Eoin, The Etymology of Ir. coi "cuckoo", 66 
• Pádraig Ó Riain, Battle-site and territorial extent in early Ireland, 67-80 
• J.F. Killeen, The Debility of the Ulstermen: A Suggestion, 81- 86 
• P.K. Ford, Lám Deoraid Again, 87-92 
• Tony Hunt, Some Observations on the Textual Relationship of Li Chevaliers au Lion 

and Iarlles y Ffynnawn, 93-113 
• W. Dressler, J. Hufgard, E. Chromec, M. Le Bec, Eine südbigudenische Geschichte 

im Allegrostil, 114-127 
• N.J.A. Williams, Imthechta Ghenerodeis, 128-139 
• Hans Hartmann, Distribution und Funktion der Expanded Form in einigen Dialekten 
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